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semantic classification of meronyms. Due to our research meronymic relations were established
between entities of different types: biological and physical objects, processes and actions,
geographic regions, states and properties, collections and groups, abstract entities, etc. In this
regard, the various subtypes were distinguished in the semantic classification of holonyms and
partonyms, extra-linguistic and semantic features, which can be the basis of this classification,
were identified. Meronyms as components of the lexical-semantic system were divided into
groups. In our article the study of the category of partitive has been described in the different
types of meronymic constructions. Describing some ways of expression of category of partitive in
linguistics will contribute the theoretic aspect of nature of meronymic relations in Russian
language.
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W3YUEHUE HEMEIKMX 3AMMCTBOBAHUM
B JIMHI'BOPYCUCTHUKE

AH3vik0B0€  3aUMCMB08aHUE NPOUCXOOUm  8ciedcmeue Oonee UlU  MeHee MEeCHbIX
NOIUMUYECKUX, MOP208O-IKOHOMUUECKUX, HAYUHO-MEXHUUECKUX U KYIbMYPHBIX C8A3el MeHCOy
Hapooamu, NOIMOMY  UHMEHCUDUKAYU — MENCKYIbMYPHBIX — KOHMAKMO8  Cnocoocmeyem
AKMUBU3AYUU UHOAZBIYHBIX 3aUMCMB08aHull. Jlunegucmuyeckue ucciedo8aHus 3auMcmeo8aHull,
8 mom uucne Hemeykux, Havana XX 6. Hocuiu npeumyuwecmeeHHo UCMOPUKO-XPOHOIO02UYEeCKUL
xapakmep: 6 HUX OCYWeCmEIAI0Ch YCMAHOBAEHUE A3bIKA-UCMOYHUKA, BPEMEHU, YCI08UU U
npuyun 3aumcmeosanus. OOHAKO NOCMENeHHO NPOUCXOOUN NePexo0 Om NPUKIAOHO20 U3VUEeHUs
PA3PO3HEHHbIX (hakmos K Gopmuposanuro obdwell meopuu 3auMCmEO8anuss — YHUGuUKayuu
MePMUHONIO2UU, BbIABNIEHUI0 MUNOE UHOAZLIYHOU JIeKCUKU U ONUCAHUIO CheyuuKu ee 0c8oeHUs
A3pIKOM-peyunuenmom. IIposedennoe ucciredosanue O6azupyemcs Ha @GAKmMuyeckux OAaHHbIX,
NOTYYEHHBIX PAZHBIMU TUHSBUCTNAMU, U PE3VIbMAMAX COOCMBEHHBIX HADII00eHUll agmopa.

Kniouegvie cnosa: JleKkcudecKue 3aUMCMEO8AHUA, JUH2BOPYCUCMUKA,
JIUH2BOKYIbMYPONO2US, NYMU ACCUMUTAYUU 8 3AUMCMEYIOWEeM S3blKe, A3bIK-UCHOYHUK, A3bIK-
peyunuenm.

3aMMCTBOBaHHbBIC CJIOBA CUMTAIOTCA OJHHUM M3 BaXXKHEUIMX HCTOUYHUKOB
MOTIOJIHEHUS JIEKCUUECKOTO COCTaBa JIH000T0 s13bIKa B COBPEMEHHOW JIMHTBUCTHKE.
B cBs3u ¢ 3TUM B S3bIKO3HAHWUU Pa3pabaTHIBAIOTCS W HUCIOJIB3YIOTCS Pa3IMYHbBIC
KIaccu(pUKalMM  WHOS3BIYHOM  JIGKCMKHM, B  4YaCTHOCTH IO HCTOYHUKAM
3aMMCTBOBaHUA (ITUMOJIOTHM 3aMMCTBOBAHHOTO cJioBa). HekoTopeie HeMelkue
auHTrBUCTHL (P. ['MHAEpIUHT U Ap.) IPUIIUIM K BBIBOAY, YTO JIEKCUKOH HEMEIIKOTO
sI3bIKa BKJTFOYAET CJIOBA M3 YETHIPHAIIATH S3bIKOB. M3 TOBOJBHO 3HAYUTEIBHOTO
KOJMYECTBA WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB 3a()MKCHUPOBAHBI 3aUMCTBOBAHUS B PYCCKOM
s3bike (J1. I1. Kpeicun, M. U. ®omun, H. M. Illanckuii u ap. [5]).

MHOropyHKIMOHAIPHOCTh WHOS3BIYHOM JICKCHKH B S3bIKC-PELUITMEHTE — OT
3alOJIHCHUSI S3BIKOBBIX JIAKYH JI0 BJIMSIHUST HA OTHOKYJIBTYPY B IEJIOM —

100



Bunyck 1 (13), 2018

Ipeanoiaraet MoJIMACIeKTHOE U3yUYeHHE MPOOIEMBbI SI3bIKOBOTO B3aUMOJICUCTBUS B
KOHTEKCTE PACIIMPEHHUS] MEKHAIMOHAIBHON M MEXKKYJbTYPHOH KOMMYHUKAIUU.
SI3pIKOBOE 3aMMCTBOBAaHUE MPOMCXOAUT BCJIEACTBUE 0OJie€ MM MEHEE TECHBIX
MOJIMTUYECKUX, TOPrOBO-3KOHOMHMUYECKUX, HAYYHO-TEXHUYECKUX M KYJIbTYPHBIX
CBsI3eM MEXIy HapoJaMH, MO3TOMY HHTCHCH(HKAINS WHOCTPAHHBIX KOHTAaKTOB
CIOCOOCTBYET aKTUBM3AIIMU MHOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHMIA.

[Tpu u3yyenunn Borpoca 00 WHOSI3BIYHON JIEKCHKE HEOOXOIUMO UMETh B BUIY,
YTO pa3BUTHE JIFOOOTO S3bIKA HOCUT CAMOOBITHBIA M CAMOCTOSITENIbHBIN XapakTep,
NpUYEM KaXKIbI A3BIK-PEUUIIMUEHT M0-CBOEMY pEarupyeT Ha BHOBb BXOJSIIUE B
€ro COCTaB DdJEMEHThl. 3aMMCTBOBaHUE MpPEACTABIsIET CcOOOM  mpoliecc
IIOCTEIIEHHOW, HEPAaBHOMEPHO IIPOTEKAIOIIEM BO BPEMEHU aJanTallid HOBOI'O
MHOSI3BIYHOTO CJIOBA — €r0 MPUCIOCOOJIEHHS K pa3HbIM CTOPOHAM 3aMMCTBYIOLIETO
A3BIKA.

3aMMCTBOBAaHHBIE CJIOBA MOJBEPTaIOTCS Pa3HOTO poja TpaHcHopMamusM, H
Ka4yeCTBO TAaKUX JIEKCUUYECKUX eAUHUL HeoHOpoaHO. Eme I'. [Tayns moguepkuBain
HEOOXOJUMOCTh OTJIMYaTh ‘‘U3MEHEHMs, KOTOPbIM CJIOBAa IOJIBEPIraloTCs IpHU
3aMMCTBOBAaHUU <...> OT T€X M3MEHEHMI, KOTOPHIE OHM INPETEPIIEBAIOT yXKE MOCIIE
TOT'0, KaK OHU 3aKpeIUIstOTCA B si3bIke” [7, ¢. 459].

3auMCTBYsI TO WJIA HHOE CJIOBO, SI3bIK, B YACTHOCTH PYCCKHMM, PEIKO
YCBAaMBAET €ro0 B TOM BHUJE, B KAKOM OHO OBITOBAJO B SI3BIKE-MCTOYHUKE, O YeM
CBUJICTEIIbCTBYIOT JIaHHBIE CJIOBapeil MHOCTpPaHHBIX CJOB [2; 6]. Paznuuus B
S3BIKOBOM CTpPOE, TpaMMAaTHKE, CEMaHTHKO-CIIOBOOOpPA30BATENbHBIX CBOMCTBAX,
CYILIECTBYIOIIHE MEXAY PYCCKUM SA3BIKOM U TE€M, OTKYJla IPUXOJMIIO CIOBO, BEIU K
TOMY, 4YTO YY>KO€ CIJIIOBO H3MEHSJIOCh, MPUCIIOCOOAIOCh K (OHETHUECKUM
HOpMaM, TpaMMaTHYECKUM TMpaBUIaM, CIOBOOOPA30BATEIbHBIM MOJEISIM U
CEMAaHTUYECKHUM 3aKOHAM 3aMMCTBYIOIIETO S3BIKA.

Teopus A3bIKOBOTO 3aMMCTBOBAaHMS Haudaja (GOPMHUPOBATHCA, KaK M3BECTHO,
B koHLEe XIX B. Tak, B HayuHsix padorax A. Ineiixepa, I'. llreitnrans, I'. ITayns,
K. BpyrmMana u np. yxe paccMaTpHBaJIMCh BOIPOCHl O MECTE 3aMMCTBOBAaHMI B
CJIO’KHOM IIPOLECCE JTUHIBOKYJIBTYPHOIO KOHTAKTUPOBAHUS PA3HBIX 3THOCOB U UX
pPOJIM B SI3BIKE-PELUITAECHTE.

JIuHrBUCTHYECKHUE HMCCIEAOBaHUSA 3aUMCTBOBAHUI, B TOM YHCII€ HEMELKUX,
Hayasia XX B. (M. U. Oruenxo, H. A. CmupHoB, B. Xpuctuanu u np.) HocwiIu
IPEUMYLIECTBEHHO HCTOPUKO-XPOHOJIOTUYECKUI Xapakrep: B HUX
OCYILECTBIISIOCh YCTAHOBJIICHHUE SI3BIKA-MCTOYHUKA, BPEMEHM, YCIOBUM U NMPUYUH
3auMcTBOBaHuA. OJHAKO NOCTENEHHO NPOUCXOAWI IEPEXO] OT IPHUKIIATIHOIO
U3y4YeHUS  pa3po3HEHHBIX (aKTOB K  (QopMUpOBaHUIO 0OmEed  Teopuu
3aMMCTBOBaHUSI — YHU(UKAIMA TEPMUHOJOTHUH, BBISIBICHUIO TUIIOB WHOS3BIYHOU
JIEKCUKU U ONMCAaHUIO CIeUU(UKH €€ OCBOCHHUS SA3BIKOM-peuurnueHToM. Ilepsrie
KJ1accu(uKanuy 3aMMCTBOBAHUI ObUIM OCHOBAHbI, KaK MPAaBUJIO, HA XapakTepe UX
aCCUMWJILIMM B  3aUMCTBYIOIIEM SI3BIKE: TaK, IMPEIJI0KEHHOE HEMELUKUM
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munarBuctoM A. Ilnelixepom jeneHue Ha MHOSI3BIYHBIE CJIOBAa M 3aMMCTBOBAHUS
nojjepkanu Takke poccuiickue sizpikoBensl . K. I'pot, A. A. Pedbopmarckuii u
ap. OKCTpa- M UHTPAIMHTBUCTUYECKHE MPUYUHBI 3aMMCTBOBAHMM H3ydald
N. A. bonysn ne Kyprens, B. M. XXupmynckuii, A. Meiis, E. Puxtep u ap.

HccenenoBaTenbCKkuii MHTEPEC YUYEHBIX NEPBOM MOJIOBUHBI XX B. NMPUBJIICKAIN
B OCHOBHOM IpOOJIEMBI SI3BIKOBBIX KOHTakTOB u OunuHrasmsma (JI. B. IllepOa,
B. B. Maprteinos, B. Xtotis, P. I'engepaunr u np.). Hauunas ¢ cepenunsl XX B.,
3aMMCTBOBAHHUS pPAacCMaTPUBAIMCh B  COLMOJIMHIBUCTHUUECKOM  aCIEKTe W
KJIacCU(DUIIMPOBATUCh, HA EAUMHUIBI KOAU(DHUIIMPOBAHHBIE, WIM BKIIOYEHHBIC B
CIOBapu, M HEKOAU(PUIIMPOBAHHBIE, T.€. YHNOTpeOJsieMble B pPa3HbIX THUIIAX
TEKCTOB, HO He Hamemmue oTpaxkeHus B cioBapsx (E. B. CepreeBa u np.). Ha
OCHOBE TAaKOTO TMOJAPA3JCICHUS aHAIM3UPOBATACH POJb COLMANIBHOTO (hakTopa U
CTEIIEHb €ro BJIMWSHMS HAa XapaKTEpP 3aMMCTBOBAaHUN NPUHUMAIOIIUM S3bIKOM. B
ATOT € MEPUOJI CTAIH ACTalbHEE U3y4aThCsd MEXaHU3MbI aJanTalluk WHOS3BIYHON
JEKCUKA B CHCTEME S3bIKa-pPEIUIIUCHTa, MPUYEM HE TOJBKO C TO3UIMN HX
doneTrdyeckor W MOPQOJOTHYECKON  MPUCIIOCOOIEHHOCTH K  HOpMam
3aMMCTBYIOIIETO $I3bIKa, HO W C TOYKH 3pPECHUS CEMaHTHYECKOTO OCBOCHUS,
CJI0BOOOpa3oBaTebHOW W (YHKIMOHATHHOM AaKTUBHOCTH B SI3BIKE-PEIUITUEHTE
(B. M. Apucrona, B.TI'. [lembsros, JI. I1. Eppemos, JI. I1. Kpeicun, A. K. Jlaiiko,
B. B. CkaukoBa u jp.).

N3yueHreM  JIGKCMYECKMX  3aMMCTBOBaHUM, BKJIIOYas HEMEUKHE, U
0COOEHHOCTEN UX (PYHKIIMOHUPOBAHMS B PYCCKOM S3BIKE 3aHUMAJIUCH B MPOILIOM
U TMPOAOHKAIOT 3aHUMATHCSI MHOTHE 3apyOeHbIE€ W OTCUECTBEHHBIC JIMHTBUCTHI:
4. K. I'port, A. U. Cobonesckuii, H. A. Cmupnos, B. A. Xpuctuanu, JI. B. lllep06a,
N. U. Oruenko, b. YuGerayH, A. A. Pedopmarckuid, P. A. Bynaros,
B. Kunapckuii, JI. II. Kpeicun, [O. T. JIuctpoBa-IlpaBna, A. A. JIeoHTheB,
. C. Jlorte, M. M. Makogckuii, 0. C. Copoxun, H. M. lllanckuii, O. b. Hlaxpaii
u ap. B paborax mnocnengnux ner — JI. M. BacunwseBa, JI. B. ['peOunHuK,
3. K. TapyianoBa u Jp. — JIMHIBUCTHYECKAss METOJMKA U OTIEIbHBIE IPUEMBbI
UCCIIEJOBAHUSI MPOLECCOB 3aMMCTBOBAHUS JIEKCUKH IOJIYYUIIM CBOE AajbHEHIIee
pa3BuTHE. AKTHUBHO H3y4YalOTCSd HEMELKHE 3alMCTBOBAHHMS B COBPEMEHHOMU
munarBoykpannuctuke — (JI IT. Kucmrok, M. II. Kouepran,  O. A. JIbiceHko,
B. B. CkaukoBa u jp.).

[IpoBeneHHBIE HAMM aHAIU3 MMEIOUIMXCS IO JaHHOW mpobiieme padoT
MOKa3ajl, UYTO  OCHOBHBIMU  HAMpABJICHUSIMH  M3Y4YEHUS  JIEKCUYECKUX
3aMMCTBOBAaHUW B JIMHTBOPYCHUCTHKE SBJISIIOTCS HCTOPUKO-XPOHOJIOTHYECKOE,
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKOE U JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTHYECKOE.

Hcmopuko-xpononozuyeckuil acnekm NOAPa3yMeEBAaeT U3yUY€HUE STUMOJIOTUU
3aMMCTBOBaHUW, YCTAHOBJIEHHE WCTOYHMKOB W MyTe€d MPOHUKHOBEHUS
WHOSI3BIYHBIX €IUHUI] B S3bIK-pEUUNUECHT. B 5TOM 1utaHe aHanu3upyrorcs QpakTbl
BHESI3BIKOBOI'O XapaKTepa, KOTOPbIE OTHOCATCS K MEKHALIMOHAIbHBIM KOHTaKTaM,
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U paccMaTpUBAIOTCS KaK OCHOBHOM NyTh 3auMcTBOBaHus. He MeHee BakHBIM
BOIIPOCOM  SIBIISIETCS BpEMsl 3aMMCTBOBAHUS, INPH ONPEAEICHUU KOTOPOTO
uccnenosarenu (JI. I1. Kpeicun, M. ®acmep, H. @. Iloremxuna, C. ®@. Kenemuryk)
UCIIOJIB3YIOT NPEUMYIIECTBEHHO MHCbMEHHbIE MCTOYHUKH: s nepuona XVII-
XIX BB. xapakrepHa (QUKcAUs WHOA3BIYHBIX HWHHOBAIMA B MaMSITHHUKaX
MMCbMEHHOCTH, MEPEBOJIHON JIMTEPATYPE U MPUTEKCTOBBIX CIOBAPSX, a IS XX—
XXIBB. — B CIOBapsX WHOCTPAHHBIX CJIOB, XYyJOKECTBEHHOM JIMTEpaTypeE,
nyOJUIUCTUYECKUX UCTOUYHUKAX U HTEepHET-U3JaHusX.

CmpykmypHo-cemanmudeckuil acnexkm TPeAyCMaTpUBAET aHaIu3 Ipolecca
3aMMCTBOBAHUS HAa Pa3HbIX YPOBHAX SI3bIKOBOM Mepapxuu. [Ipu 3ToM BbLAENIAIOTCS
Takue SIBJICHUS, KaK JIEKCUueckoe, QoHeTnueckoe, MOpheMHOe, CEMaHTUYECKOE,
cuntakcuueckoe  3auMcrBoBanue  (JI. IL. KpeicuH), wu  mpoBoguTcs — HMX
muddepeHunanysi Ha  MEPBUYHBIE, CIOCOOHBIE K  CAMOCTOSITEIHLHOMY
NEPEeMEICHUIO, U BTOPUYHBIC, HE CIIOCOOHBIE K MepeMenieHu0. Muorue paboTsl
NOCBSILIEHBl a/aNTallud 3aUMCTBOBAHHOW, B TOM YHUCJIE€ HEMEIKOM, JIEKCUKH B
S3BIKE-PEUNUECHTe — (OHETHYECKOW, MOPQOIOTHUYECKOM H CEMaHTHUYECKOU
(B. I'. JleMpsiHOB, O. B. Nnbuna, T. O. Kaccuna, P. C. Kumsraposa,
3. M. Koznoga, JI. O. HoBukoBa, T. M. [lonsikoBa u 11ip.). YueHble MOJIAral0T, 4TO
TaKM€ IPOLECChl MPOTEKAIOT HEPAaBHOMEPHO Ha BCEX YPOBHAX SA3BIKOBOU
Uepapxuu, U BBIACIAIOT (opMmanbHble M (YHKIIMOHAIIbHBIE, 00s3aTelbHbIE U
dakynpTaTuBHBIC pu3Haku accumuisinuu (T. A. Amuposa, JI. I1. Kpeicun u ap.),
a TaKXke OIpEeAeNAI0oT JTambl Npollecca OCBOEHHUA M CIOCOOBI  ajamnTaiuu
3auMcTBOBaHui (B. M. Apucrosa, JI. M. Apxunenko, M. II. Maepos u ap.).

B nunzeokynemyponocuueckom acnhekme HEMELUKNE 3aMMCTBOBAHUS U3Y4YalOTCS C
TOUYKU 3PEHUS UX BIIMSHUS HA S3BIKOBYIO KapTHHY MHpa TOrO WM MHOro Hapozaa. B
NPOLIECCE 3aMMCTBOBAHMS MTPOMCXOAUT HEKOTOPAsk PECTPYKTYpHU3aLusl KapTHHBI MUPA
WM CPEZCTB €€ OTOOPAKEHUS B SI3bIKE-PELUIUEHTE, YTO HEOIHOKPATHO OTMEYAJIOCh B
padorax b. A. CepebpennukoBa, M. A. bpeiitepa, I'. B. Kommanckoro u np. Baxnoe
3HAYeHHWE HMeeT U TnpolieMa HKBUBAIEHTHOCTH SI3BIKOBBIX E€IMHHUI], KOTOpas
YUWTBIBAET HapsAIy C CEMAHTHUKOM CIIOBa CTaTyC CaMOro IMpeiMeTa WM TOHATHS,
MOJIOKEHHOTO B OCHOBY HAMMEHOBAaHUSI B KaXKJAOM U3 KOHTAKTUPYIOIIMX SI3bIKOB
(C.T. Tep-MunacoBa u jnp.). PaccmaTpuBarOTCsl MHTpa- U SKCTPAIMHIBUCTUUECKHE
acrekThl (QopMUpoBaHMS M (YHKIMOHUPOBAHHMS HHOS3BIMHON TEPMHUHOJIOTUM B
pasubIx si3bikax (T. 1. MuxaineHko u ap.).

Hemelkos3pIluHbIE 3aMMCTBOBAaHHMSI B PYCCKOM SI3bIKE CUMTAIOTCS HauOosee
JAaBHUMH, HO 1O CUX TOpP B JIMHTBOPYCHCTUKE HE CYILECTBYET CAMOCTOSTEIBHOIO
KOMIUIEKCHOTO ~ MCCJIEIOBAHUSl JAHHOIO IUIacTa CJIOB B PYCCKOM  JIEKCHKO-
CEMaHTHYECKOM  CHCTEME, OXBaTbIBAIOIIETO BCE OJTallbl  HEMELKO-PYCCKOro
koHTakTHpoBaHus (¢ VIII B. 1o Hammx nHen).

B umeromuxcs mo gaHHo# mpobiieme paboTax UCTOPUKO-XPOHOJIOTUYECKOTO
XapakTepa 3aMMCTBOBaHUS M3 HEMEIKOIO Si3bIKa PACCMATPUBAKOTCA B OCHOBHOM
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Hapsy ¢ 3aMMCTBOBAHUSIMU W3 JIPYTHUX SI3BIKOB (KaK MPaBUIIO, C aHIIUIU3MaMU U
raJUIMIU3MaMi) W OXBATHIBAIOT JUIIb ONPEACICHHBI HCTOPUYECKUN MEPHO/I:
B paborax U. U. Oruenko — XVI-XVIII BB., B. A. Xpuctuanu — XVII-XVIII BB.,
H. A. Cmupnosa — konen XVII — nauano XVIII BB., B. B. Bunorpagosa — XVII-
XIX BB., O.D. bupxakopoii, JI. A. BoitnoBoii, JI. JI. Kyrtunoit — XVIIIB.;
IO. C. Copokuna — navano XIX B.; JI. II. Kpeicuna — XX B. u ap. Ccbuiku Ha
HEMEIIKUE UCTOYHUKH MTPU U3YUYCHUH 3aMMCTBOBAHHOM JIGKCUKH UMEIOTCS TAaKXKE B
paborax H. M. lllanckoro, O. b. [llaxpas, A. K. Peiinaka, . C. Copokuna,
JI. I1. Kpeicuna, M. K. bparunoii, A. B. Cynepaunckoii, . C. Jlorre [4].

CneuuasibHblEe UCCIIEIOBAaHUSI HEMEIKOSI3bIYHBIX 3aMMCTBOBAHUMN TOSBUJIMCH
BO BTOpOW mosioBUHE XX B.: Tak, B pabore K. DiexeHITEHH aHAIU3UPYETCs
KAJIBKMPOBAHUE HEMELKMX CJIOB B pyCCKOM s3bike, I'. M. CugopoBa — BOeHHas
nekcuka IlerpoBckoi smoxu, E.I'. CuBepuHOl — aJIMUHHUCTpaTHBHas JIEKCHKA,
3aMMCTBOBAaHHAs U3 HEMELIKOTO s13bIKa B [IeTpOBCKyIO 310Xy U Ap.

OmHuM U3 TEpBbIX KOMIUIEKCHBIX HCCIIEIOBAaHUN B 00JIACTH PYCCKO-
HEMEIIKOT0 KOHTaKTupoBaHus crajna padora H. @. [loremxunoii [8], mocssieHHas
HEMELKUM 3auMCTBOBaHMAM XIX—-XX BB. B Hel omnmcanbl HCTOPUYECKUE
OPEANOCHUIKM  S3bIKOBOIO  KOHTAKTUPOBAHUS W YCTAHOBJIEHBl  MPUYHUHBI
3aMMCTBOBAHUS B YCJIOBUAX MUCBMEHHOTO M YCTHOIO KOHTAKTOB PYCCKOIO H
HEMELIKOTO S3bIKOB B M3y4aeMbIil MEpHOA. ABTOPOM BBIJEIEHBI JIEKCUKO-
TEMATUYECKUE TPYNIbl COOTBETCTBYIOIIUX 3aMMCTBOBAHHBIX HEMEIKHUX CJIOB,
BBISIBJIEHBI U ONMHUCAHbl OCOOEHHOCTH MX CEMAHTHYECKOTO U MOP(HOIOrHYECKOTO
OCBOCHMUSL.

B nuHrBucTHMYecKMX HccienoBaHusx Hayaina XXIB. mo mpobiiemam
KOHTAKTOB PYCCKOM M HEMEUKOW 3THOKYJBbTYpP OCTAIOTCA aKTyaJbHBIMU BOIPOCHI
O MPUYMHAX ¥ XapaKTepe 3aMMCTBOBAaHUS HEMEIKUX CJIOB, CHEIH(PUKE WX
aCCUMWJISIIMKM U CIoco0ax ajanTaluu B si3bIke-perunuente u T. . Cremyer
OTMETUTh, YTO 4Yallle BCEr0 POCCUICKME U  YKPAUHCKUE JIMHTBUCTHI
(C. @. Kenemiyk, U. B. Tokapea, JI. B. ['peOuHHUK © 1p.) OPOBOJAT aHAIIN3
HEMEIIKOS3bIUHBIX 3aMMCTBOBAHUN OIPEAEIEHHOIO HCTOPUYECKOTO IMepuoja u
U3Yy4aroT 0COOEHHOCTH UX aJanTallii B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE.

B uccnengoBanuu C. @. Kenemyk [3] HeMElLKHE JIEKCUYECKUE 3aMMCTBOBAHUS
paccMaTpuBarOTCs Kak (akTtop oOoramieHuss U Pa3BUTHSL CJIOBapHOrO 3araca
COBPEMEHHOI0 PYCCKOrO f3bIKa M PEYEBOM OMBIT YEJIOBEKA, YYaCTBYIOLIETO B
MEXKKYJbTYPHOH KOMMYHUKAIMU. HeMelKos3bIuHble 3aMMCTBOBAHUSI OMHUCAHBI B
KOHTEKCTE B3aUMOJECHCTBHUS PYCCKOTO M HEMELKOrO SA3bIKOB, UX JIEKCMYECKHUX
MOJICUCTEM. YUTEHbl COBPEMEHHBIE TMOAXOAbl K MPOOJIeMe MEXKKYJIbTYpPHOU
KOMMYHUKAIINH, CACJIaH aKIIEHT Ha Pa3BUTUU PYCCKOM JTUHTBOKYILTYpHL. B pabote
uccuenyercs HemeukosizbluHas jgekcuka 1980-90-x rr. Ha maTepuasne nepeBOAHbIX
NyOJUIIMCTUYECKUX UCTOYHUKOB, PEKJIAMHBIX TEKCTOB, OTICIBHBIX CIEIHAIbHBIX
NOABSI3BIKOB: YCTAHABIMBAECTCS MOTHUBALIUS €€ MPOHUKHOBEHUS B PYCCKUW A3BIK,
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OCYIIIECTBIISIETCS CUCTEeMAaTHU3alus u CEMaHTHUKO-KOMMYHUKATHUBHAS
WHTEpIIpeTalnsl JaHHBIX JIEKCUUYECKUX 3auMCTBOBAHUW, MPOCIEKUBACTCS HX
JIMHTBOKYJIbTYpHAsi ~ DBOJIIOIMS,  OMNPEACNAIOTCA  JIGKCUYECKHE  3HAuYCHMS,
CTUJIUCTUYECKHUE OCOOEHHOCTH W CJIIOBOOOpa3oBaTelibHAs AKTMBHOCTbh HEMEIIKUX
3aMMCTBOBaHUM B COBPEMEHHOM pyccKoM si3bike. [IpoBeneHHoe aBTOpoM
MCCJICIOBAHUE KOHTAKTOB JIBYX SI3bIKOB KOHIIA XX B., aHAJIU3 HOBBIX MCTOYHUKOB
MO3BOJIWJI €My cJelaTh BBIBOJABI O TOM, YTO HEMELKOS3bIYHAS JIEKCHKA
MPOJIOKAET TOMOJIHATL CJIOBApPHBIM COCTaB COBPEMEHHOTO PYCCKOTO S3bIKa,
MPOHUKAET B CHHOHUMUYECKUE PSZIbI, YIOTPEOISIETCS B COBPEMEHHOM PEYH, 4TO
3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBa HEMEILIKOTO MPOUCXOXKACHUS SBISIOTCA €AMHUIIAMHM Kak
aKTUBHOT'O, TaK W IaCCUBHOIO JIEKCHKOHAa. Kpome TOro, aBTOpOM BBISIBJICHBI
3aMMCTBOBAHUSA-HEOJIOTU3Mbl  M3Yy4aeMOro TEpPUOoJa, IMOINOJHUBIINE TaKUe
TEeMaTUYECKUE CPYMIIbI pyccKoit JIEKCHUKH, Kak rocyaapCTBEHHO-
aJIMUHUCTPATUBHAS, OOIIECTBEHHO-MIOJIUTUYECKAs, TTPaBOBas, TOProBas U Ip., U
TE€M CaMbIM BHECEHBI JIONIOJTHEHHUS K JIAaHHBIM CJIOBapel MHOS3BIUHBIX CJIOB B BHUJIC
HOBBIX JIEKCEM.

Pa6ora U. B. TokapeBoii [9] moCBsiieHa HCCIENOBAHUIO OCOOEHHOCTEH
HEMELIKOTO BJIMSIHUSL Ha PYCCKHUM s3bIK B nepuoi kKoHma XIX — navana XX BB,
KOTOpoe Ha (poHE APYTUX S3BIKOB, KaK YTBEPXKIACT aBTOP, OBLIO JOMUHUPYIOIIIM,
T. €. 3aHUMAJIO BEIYyIIEE TMOJOKEHUE B OTHOIICHWU NPOHUKHOBEHHUS JICKCUKH B
PYCCKYIO  SI3BIKOBYIHO  CHCTeMy. B JaHHOM  UCCIENOBaHUM  MPEIOKEHA
KJ1acCU(UKAINS JIEKCUKH HEMEIIKOTO IMPOUCXOXKICHHUS B PYCCKOM SI3BIKE I10 JICKCHKO-
CEMAHTUYECKUM TMpHU3HAKaM (Ha MpUMepe OOIIECTBEHHO-TIOJIMTHYECKON JIEKCHKH),
KOTOpasi aeT IpeJicTaBlIeHUe 0 cepax BO3ACUCTBUS HEMEIKOTO SI3bIKa HA JIGKCUKY
pycckoro  si3blka. ABTOpPOM  M3Y4Y€Hbl  AKIIEHTOJIOTMYECKWE HM3MEHEHUs W
doneTndeckass TpaHchoOpMaIsi HEMEIKUX 3aMMCTBOBAHUN PYCCKUM  SI3BIKOM;
MIPOCIIEKEHBI MOP(POTIOrHIeCKre MPOIECChl OCBOSHUS 3aMMCTBOBAHUI M3 HEMEIIKOTO
SI3pIKA; OMUCAHbl TPOIECCHhl, HMMEBIIME MECTO MPU CEMAHTHUYECKOM OCBOEHUH
3aMMCTBOBAHHOM JIEKCUKH, OITPEICIICHBI BUJIbI CEMAaHTUYECKUX U3MEHEHUN HEMEIKUX
JIEKCUYECKUX 3aMMCTBOBaHUM. PaccMaTpuBaroTCsi Takke MNPUYUHBI U IYTH
MPOHUKHOBEHHUS HEMEIKUX 3aUMCTBOBAHUI B PYCCKHUH SI3bIK B KOHTEKCTE KYJIbTYpPHO-
HCTOPUYECKON U conraibHOU 00cTaHoBKY B Poccnn konna XIX — Hagama XX BB.

B pab6ore JI. B.'pebunnuk [1] mpeactaBieHO KOMIUIEKCHOE OINHUCaHue
HEMEIKOS3bIUHBIX 3aUMCTBOBAHUW B CHCTEME COBPEMEHHOI'O PYCCKOIO S3bIKa.
ABTOpPOM BBIJIEJICH KOPITYC HEMEIKUX 3aMMCTBOBAHUH B COCTABE PYCCKOM JIEKCUKH
Ha Marepuaje COBPEMEHHBIX CJIOBApE€l HMHOCTPaHHBIX CJIOB, Ha OCHOBE
pa3pabOTaHHBIX MPUHIIUIIOB TEMATHYECKOW KIACCU(DUKAIMU NE€TaTbHO OMUCAHBI
TEeMAaTUYECKUE  TPYIIbl  COOTBETCTBYIOIIMX  HEMELKHUX  3aMMCTBOBaHMUM,
MIPOAHATU3UPOBAHBI AKCTPATMHIBUCTHYECKUE (DAKTOPHI Mpolecca 3aMMCTBOBaHUS
U3 HEMEIKOTO SI3bIKa C TOYKH 3PEHHUSI CHUHXPOHUU U AuaxpoHuu. CHUCTEMHO
OTHMCAHbl XapaKTEepHbIE OCOOCHHOCTH OCBOCHHMS HEMEIKUX 3aMMCTBOBAaHUN B
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COBPEMCHHOM pYCCKOM S3BIKE HAa BCEX VYPOBHIX S3BIKOBOM HEpapXuul —
doneTrdueckom, MOp(PeMHO-CTIOBOOOPa30BATEIHLHOM,  MOP(OIOTUYECKOM |
CEMAHTHYECKOM, YTO COCTABJISET TEOPETHYCCKYH) 3HAYMMOCTh W HAYYHYIO
HOBH3HY JaHHOW paboTbl. HeoOxonmMo Takke OTMETUTh, YTO B JaHHOU pabore
YCTaHOBJICHBI O0OIIME TEHCHITNN aJanTaIllii HEMEIIKUX 3aMMCTBOBAHHI B CHCTEME
SI3BIKA-PEIMITUCHTA C HCTOPUKO-KYJIBTYPOIOTHUESCKHUX TTO3HUIIHIA.

Takum oOpazom, B TOCNEIHEE ICCATUIICTHE B CBS3M C WHTEHCHU(DUKAIUEH
WHTETPAIMOHHBIX TPOIECCOB W PACIIMPEHUEM MEKKYJIbTYPHOW KOMMYHHKAITUU
HAOJIO/TaeTCsl aKTHUBH3AIMA HAYYHBIX HCCIEAOBAaHUN B 00JIACTU  SI3BIKOBOTO
KOHTAaKTHpPOBaHUsA. B JMHrBHCTHYeckMX paboTax 1o TmpobjaemMaM pPyCcCKO-
HEMEIIKOTO  B3aWMOJICUCTBHSI ~ HEMEIKHE  JICKCHYECKHE  3ahMCTBOBAHUS
paccMaTpUBAIOTCS, KaK MPaBUIO, B CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKOM W HCTOPHKO-
KyJBTYPOJIOTHYECKOM acTleKkTaX. B HHUX TPOAOIDKAIOTCA TPAaJULUU PYCCKOTO
S3BIKO3HAHUS B OOJIACTH S3BIKOBOTO 3aMMCTBOBAHUS W COBEPIICHCTBYIOTCS
METOJIbI ¥l TIPUEMBI €T0 U3YUCHUSI.
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Kysuwiunoea H. M. Busuennsa nimeubkux 3ano3uiens y aiH260pycuUcCmuuyi.

Moegne 3ano3uuenns 8i06y8aemuvcs 6HACTIOOK OLNbU-MEHW MICHUX NOTITMUYHUX, MOP208O-
EeKOHOMIYHUX, HAYKOBO-MEXHIYHUX | KYIbMYPHUX 36 A3KI8 MINC HAPOOAMU, MOMY IHmeHcugixayis
MIJICKYIbMYPHUX ~KOHMAKMIB8 CHpUAE aKmugizayii iHO3eMHUX 3ano3uyens. Jlinegicmuuni
O0CNIONCEHHS 3AN03UYEHb, V) MOMY YUCH] HIMEYbKUX, CNOYAMKY HOCULU NEPEBANCHO ICMOPUKO-
XPOHONOCTYHULL Xapakmep: 6 HUX 30IUCHIO8ANIOCA BCMAHOBIEHHS MOBU-0Jdcepend, 4acy, YMo8 i
npuuur 3anozudenHs. OQOHax nOCcmynoso 6i00y8aecs nepexio 6i0 NPUKIAOHO20 BUBYEHHS
PO3pi3HeHux gaxmis 00 Gopmysants 3a2anbHoi meopii 3ano3uteHts — YHigikayii mepminonoeii,
BUABNIEHHS MUNIE THUOMOBHOI JIeKCUKU 1l ONucy cneyughiku ii 3ac60€HHA MOBOIO-PEYUNIEHMOM.
Ilposeoene docnidoicennsn 6a3yemvca Ha GAKMUYHUX OAHUX, OMPUMAHUX DIZHUMU JIHSBICMAMU,
ma pe3yibmamax 61acHUX CNOCMepPedtCeHb agmopa.
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Kniouoei cnosa: nexkcuuni 3ano3udenns, JNiHSB0PYCUCMUKA, TITHSBOKYIbIYPOAO2Is, WAAXU
acuminayii 8 3an03udenit Mo8i, Mo8a-0xicepeslo, MOBA-PEYUnicHM.

Kuvshinova N. M. Study of German borrowings in linguistics.

The multifunctional nature of foreign language vocabulary in the recipient language —
from filling language lacunae to influence on ethnoculture as a whole — presupposes a
multidimensional study of the problem of language interaction in the context of expanding
interethnic and intercultural communication. Linguistic borrowing is due to more or less close
political, trade and economic, scientific, technical and cultural ties between people, so the
intensification of foreign contacts promotes the activation of foreign borrowing. Linguistic
research of borrowings, including German ones, started at the 20th century. They were mainly
historical-chronological: they established the source language, time, conditions and reasons for
borrowing. However, there was a gradual transition from an applied study of disparate facts to
the formation of a general theory of borrowing — the unification of terminology, the
identification of types of foreign vocabulary and the description of the specifics of its
development by the recipient language. The first classification of borrowing was based, as a
rule, on the nature of their assimilation in the borrowing language. One of the first
comprehensive studies in the field of Russian-German contact was the work of N. F. Potemkina,
dedicated to German borrowings of the 19th-20th centuries. It describes the historical
prerequisites of linguistic contact and establishes the reasons for borrowing in the conditions of
written and oral contacts between Russian and German during the period under study. The
author singled out the lexical-thematic groups of the corresponding borrowed German words,
identified and described the features of their semantic and morphological development. The
research is based on actual data obtained by different linguists, and on the results of the
author’s own observations.

Keywords: Lexical borrowing, linguisticism, linguoculture, paths of assimilation in the
borrowed language, language-source, language-recipient.

JI. H. Ilpockypuna
Hauuonanwvnwlit nedazozuueckuii yHugepcunem
umenu M. I1. /Ilpazomanosa

OCOBEHHOCTHU OBPA3OBAHUA TEPMHUHOB
B KOMILJIEKCHOM TEPMHUHOJIOT'MYECKOM MOJCUCTEME
“PEMOHT JIETATEJ/IbHBIX AITAPATOB”

B cmamve paccmampusaiomesi 0ocobeHHOCmU Mopgonocuyeckoeo cnocoba oopazo8aHus
MepMUHO8 6 O0OHOU U3 NOOCUCEM A8UAYUOHHOU mepmunonocuu ‘‘Pemonm nemamenvbHbix
annapamos”. AHanuz NoKasau, umo Oas UCCLedyemol MePMUHONIOSUU XAPAKMEPEH HPOYecc
cneyuanusayuy a@@ukcos, ux 3axKpenieHusi Oasl  GbIPANCEHUS ONPEOeleHHO20 3HAYEHUs.
Ilpodykmusnocms  cneyuguueckux  c108000pazo8amenvhblx  Mooenell U - 2He3008as
CMPYKMYpayusi — AGIAIMCA — NOKA3AMeNAMU — CUCIIEMHOCMU — MEPMUHONIO02UU — peMOHmA
JlemamenbHblX annapamos.

Knwoueewie cnosa: mepmun, noocucmema asuayuoHHolu mepmunonocuu  “‘Pemonm
JlemamebHblX annapamos”’, cnocod cio800o6pazosanust, apouxc, nPoOYKMUBHAsE MOOeb.

AHanu3 TpOAYKTHBHBIX CIIOCOOOB U CPEICTB CIOBOOOPa30BaHHS OCOOEHHO
BaXCH IMPU H3YyUYECHUW TMOABSI3BIKOB HAy4YHOH pedd, TaK KaK OHHU CIyKar
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